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¸ÉPÀë£ï 4(1)(©) CrAiÀÄ°è 
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DgÉÆÃUÁå¢üPÁj(zÀQët) 

Section 4(1)(b)(i)- Organisational structure, aims and functions 
Sl. 

no 

Name of the 

Organisation 
Address Aims Functions 

01 

ªÀ®AiÀÄ 

DgÉÆÃUÁå¢üPÁj 

(zÀQët) PÀbÉÃj 

 

ªÀ®AiÀÄ 

DgÉÆÃUÁå¢üPÁj(zÀQët) 

gÀªÀgÀ PÀbÉÃj,                                       

©©JA¦ ªÁtÂdå 

¸ÀAQÃtð PÀlÖqÀ,  

2£ÉÃ ªÀÄºÀr, 9£ÉÃ 

ªÀÄÄRågÀ¸ÉÛ, 9£ÉÃ 

CqÀØgÀ¸ÉÛ,                                 

2£ÉÃ ¨ÁèPï dAiÀÄ£ÀUÀgÀ, 

¨ÉAUÀ¼ÀÆgÀÄ -560 011 

ªÀ®AiÀÄ DgÉÆÃUÁå¢üPÁj(zÀQët) 

ªÀ®AiÀÄzÀ°è MlÄÖ 44 ªÁqÀÄðUÀ¼ÀÄ 

M¼À¥ÀnÖgÀÄvÀÛzÉ. F ªÀ®AiÀÄzÀ°è 

¸ÁªÀðd¤PÀgÀ DgÉÆÃUÀåPÉÌ 

¸ÀA§AzsÀ¥ÀlÖAvÉ ¸ÉÆ¼Éî ¤AiÀÄAvÀæt 

ªÀÄvÀÄÛ ¸ÁAPÁæA«ÄPÀ gÉÆÃUÀUÀ¼À£ÀÄß 

vÀqÉUÀlÄÖªÀ PÁAiÀÄðzÀ ªÉÄÃ°éZÁgÀuÉ 

ªÀiÁqÀÄªÀÅzÀÄ.  DqÀ½vÁvÀäPÀ ºÁUÀÆ 

¹§âA¢ PÁAiÀÄð¤ªÀðºÀuÉ, G¢ÝªÉÄ 

¥ÀgÀªÁ£ÀV ªÀÄvÀÄÛ d£À£À ªÀÄgÀt 

£ÉÆAzÀtÂ PÁAiÀÄðzÀ ªÉÄÃ°éZÁgÀuÉ 

 

ªÀ®AiÀÄ DgÉÆÃUÁå¢üPÁj (zÀQët):-   EªÀgÀ ªÁå¦ÛUÉ §gÀÄªÀ ¸ÁªÀðd¤PÀ DgÉÆÃUÀåzÀ ªÉÄÃ¯É ¥ÀjuÁªÀÄ  

qÁ||PÀ®à£Á.¦                    ©ÃgÀÄªÀ ¸ÁAPÁæ«ÄPÀ gÉÆÃUÀUÀ½AzÀ PÁ®gÁ, ºÁUÀÆ E¤ßvÀgÀ  

(C¢üPÀ ¥Àæ s̈ÁgÀ)                  CAlÄgÉÆÃUÀUÀ¼À ¤AiÀÄAvÀæt ªÀÄvÀÄÛ DqÀ½vÁvÀäPÀ ¸ÀÄzsÁgÀuÉAiÀÄ  

                              ¤ªÀðºÀuÉAiÀiÁVgÀÄvÀÛzÉ. 

ºÉÆgÁAUÀt vÀ¥Á¸ÀuÉ:- PÁ®PÁ®PÉÌ DgÉÆÃUÀå E¯ÁSÉAiÀÄ PÁAiÀiÁð®AiÀÄUÀ½UÉ ¨sÉÃn ¤Ãr vÀ¥Á¸ÀuÉAiÀÄ       

                   ªÀÄÆ®PÀ ¹§âA¢ ºÁdgÁw ºÁUÀÆ ±ÀÄavÀé DgÉÆÃUÀå (Medical) ¥ÀjºÁgÀ  

                   (Relief) ªÀÄvÀÄÛ d£À£À ªÀÄvÀÄÛ ªÀÄgÀt £ÉÆÃAzÀtÂ, ªÀÄvÀÄÛ ±Á¯ÉUÀ¼À°è DgÉÆÃUÀå  

                   vÀ¥Á À̧uÉ EvÁå¢. ªÀÄÄAzÀÄªÀjzÀAvÉ ªÀiÁPÉðmïUÀ¼ÀÄ, ¸ÁªÀðd¤PÀgÀ gÀ Ȩ́ÛUÀ¼À°è  

                   DºÁgÀ ¥ÀzÁxÀðUÀ¼À ªÀiÁgÁl, gÉ¸ÉÆÖÃgÉAmïUÀ¼ÀÄ ºÁUÀÆ ºÉÆÃmÉ¯ïUÀ¼À vÀ¥Á À̧uÉ,  

                   ¥ÀgÀªÁ£ÀV ¤ÃrgÀÄªÀ J¯Áè G¢ÝªÉÄUÀ¼ÀÄ CAzÀgÉ PÁSÁð£ÉUÀ¼ÀÄ/ yAiÉÄÃlgïUÀ¼ÀÄ,   

                   ±Á É̄UÀ¼ÀÄ EvÁå¢UÀ¼À ±ÀÄavÀé PÁ¥ÁqÀÄªÀ ªÉÄÃ°éZÁgÀuÉAiÀiÁVgÀÄvÀÛzÉ. vÀ¥Á¸ÀuÉAiÀÄ  

                   ªÀÄÆ®PÀ J¯Áè PÉÆ¼ÀZÉ ¥ÀæzÉÃ±ÀUÀ¼ÀÄ, »AzÀÄ½zÀ ¥ÀæzÉÃ±ÀUÀ¼À ¥Àj¸ÀgÀUÀ£ÀÄUÀÄtªÁV  

                   ±ÀÄavÀé ºÁUÀÆ £ÉÊªÀÄð®åzÀ §UÉÎ DgÉÆÃUÀå ²PÀët ¤ÃqÀÄªÀ §UÉÎ ¤UÁªÀ»¸ÀÄªÀÅzÀÄ. 

 

M¼ÁAUÀt vÀ¥Á¸ÀuÉ:- PÀbÉÃjAiÀÄ PÁAiÀÄðPÀ¯Á¥ÀUÀ¼À£ÀéAiÀÄ J¯Áè PÀqÀvÀUÀ¼À£ÀÄß ¥Àj²Ã°¹, ªÀiÁ£Àå DAiÀÄÄPÀÛgÀ  

                 DzÉÃ±ÀUÀ¼ÀÄ/ ¸ÀÆZÀ£ÉUÀ¼ÀÄ C£ÀÄ¸Àj¹, n¥ÀàtÂ ªÀÄÆ®PÀ DAiÀÄÄPÀÛjUÉ PÀqÀvÀªÀ£ÀÄß  

                 ªÀÄAr À̧ÄªÀ CA±ÀUÀ¼ÀÄ F PÉ¼ÀPÀAqÀAwzÉ. 

1. CAQCA±ÀUÀ¼ÀÄ   2. PÁ®gÁ ªÀÄvÀÄÛ CAlÄgÉÆÃUÀUÀ¼ÀÄ   3. ªÀÄ¯ÉÃjAiÀiÁ Ȩ́ÆAPÀÄgÉÆÃUÀUÀ¼ÀÄ    

4.   PÀ£ÀìgïªÉ¤ì,     5. G¢ÝªÉÄUÀ¼À ¥ÀgÀªÁ£ÀVUÀ¼ÀÄ       6. OµÀzÁ®AiÀÄUÀ¼ÀÄ/D¸ÀàvÉæUÀ¼ÀÄ 

7. ±Á¯Á ªÀÄPÀÌ¼À DgÉÆÃUÀå vÀ¥Á¸ÀuÉ 

 

DgÉÆÃUÀå E¯ÁSÉAiÀÄ zÀQët ªÀ®AiÀÄzÀ ¹§âA¢AiÀÄ ªÉÃvÀ£À ©®ÄèUÀ¼ÀÄ/E¯ÁSÉAiÀÄ ¸ÁªÀiÁ£ÀÄUÀ¼À ¸ÀgÀ§gÁdÄ 

©®ÄèUÀ¼ÀÄ. ¹§âA¢AiÀÄ J¯Áè ªÀåªÀºÁjPÀ PÀqÀvÀUÀ¼ÀÄ, J¯Áè PÀbÉÃjUÀ¼À PÁAiÀÄðPÀ¯Á¥ÀUÀ¼ÀÄ £ÉÃªÀÄPÁw 

PÀqÀvÀUÀ¼ÀÄ (C£ÀÄPÀA¥ÀzÀ DzsÁgÀ) ªÀUÁðªÀuÉ ºÁUÀÆ gÀeÉ ªÀÄAdÆgÁw EvÁå¢ PÁ®PÁ®PÉÌ EªÀgÀ 

C¢üÃ£ÀzÀ°ègÀÄªÀ J¯Áè PÀbÉÃjUÀ¼À vÀ¥Á À̧uÉ, vÀ¥Á¸ÀuÁ C£ÀÄ¸ÁgÀ À̧®ºÉ ¸ÀÆZÀ£ÉUÀ¼À¤ßÃr CzÀgÀAvÉ 

C£ÀÄ¸Àj¸À®Ä ºÁUÀÆ ¥Á° À̧®Ä À̧ÆPÀÛ ¤zÉðÃ±À£À ¤ÃqÀÄªÀ C¢üPÁgÀ ºÉÆA¢gÀÄvÁÛgÉ. ªÉÄÃ¯Á¢üPÁjUÀ¼À 

¤zÉðÃ±À£ÀzÀ ªÉÄÃgÉUÉ PÁ®PÁ®PÉÌ £ÀqÉAiÀÄÄªÀ «ÄÃnAUïUÀ½UÉ ºÁdj ºÁUÀÆ £ÀqÀÄªÀ½PÉUÀ¼À 

PÁAiÀÄðgÀÆ¥ÀUÀ¼À£ÀÄß gÀÆ¦¹PÉÆAqÀÄ ¤ªÀðºÀuÉ ªÀiÁqÀÄªÀÅzÀÄ ºÁUÀÆ ²¸ÀÄÛ ¥Á®£Á¢üPÁjUÀ¼ÀÄ ¤ÃqÀÄªÀ 

¸ÀÆZÀ£ÉUÀ¼À£ÀÄß ¥Á°¸ÀÄªÀÅzÀÄ. 

 



 

Section 4(1)(b)(ii)- Powers and duties of officers and employees 

Sl. 
no 

Designation of the official/ 
employee 

Duties allotted Powers 

01 ªÀ®AiÀÄ DgÉÆÃUÁå¢üPÁj (zÀQët) 

EªÀgÀ ªÁå¦ÛUÉ §gÀÄªÀ ¸ÁªÀðd¤PÀ DgÉÆÃUÀåzÀ ªÉÄÃ¯É ¥ÀjuÁªÀÄ ©ÃgÀÄªÀ ¸ÁAPÁæ«ÄPÀ gÉÆÃUÀUÀ½AzÀ 

PÁ®gÁ, qÉAUÀÆå, aPÀÆ£ïUÀÄ£Àå, ºÉZï1J£ï1 ºÁUÀÆ E¤ßvÀgÉ CAlÄgÉÆÃUÀUÀ¼À ¤AiÀÄAvÀæt ªÀÄvÀÄÛ 

DqÀ½vÁvÀäPÀ ¸ÀÄzsÁgÀuÉAiÀÄ ¤ªÀðºÀuÉAiÀiÁVgÀÄvÀÛzÉ. 

G¢ÝªÉÄ ¥ÀgÀªÁ£ÀV ªÀÄAdÆgÁw ªÀÄvÀÄÛ ²¥sÁgÀ¸ÀÄì. zÀQët 

ªÀ®AiÀÄzÀ DgÉÆÃUÀå E¯ÁSÉAiÀÄ PÀbÉÃjAiÀÄ vÀ¥Á¸ÀuÉ, ºÁUÀÆ 

¥Àj²Ã®£É, G¢ÝªÉÄUÀ¼À vÀ¥Á¸ÀuÉ, ¸ÁAPÁæ«ÄPÀ gÉÆÃUÀ 

vÀqÉUÀlÄÖªÀ PÁAiÀÄðzÀ ¥Àj²Ã®£É, DVAzÁUÉÎ ªÀiÁ£Àå DAiÀÄÄPÀÛgÀÄ 

gÀªÀgÀÄ ªÀÄvÀÄÛ ªÉÄÃ¯Á¢üPÁjUÀ¼ÀÄ ¸ÀÆa¸ÀÄªÀ 

PÁAiÀÄð¤ªÀð»¸ÀÄªÀÅzÀÄ ªÀÄvÀÄÛ DzÉÃ±À ¥Á®£É ªÀiÁqÀÄªÀÅzÀÄ.  

02 ªÀåªÀ¸ÁÜ¥ÀPÀgÀÄ   

PÀbÉÃj ¹§âA¢AiÀÄ£ÀÄß ¤AiÀÄAwæ¸ÀÄªÀÅzÀÄ. Drmï ºÁUÀÆ §qÉÓmï ªÀgÀ¢ ¤ÃqÀÄªÀÅzÀÄ, PÀbÉÃjAiÀÄ ªÁå¦ÛUÉ 

¸ÀA§AzsÀ¥ÀlÖ ªÀ®AiÀÄzÀ ªÀiÁ»w ¥ÀqÉzÀÄ PÉÆærüÃPÀj¹ ªÉÄÃ¯Á¢üPÁjUÀ½UÉ ¤UÀ¢üvÀ ¸ÀªÀÄAiÀÄzÀ°è 

PÀ¼ÀÄ»¸ÀÄªÀÅzÀÄ ºÁUÀÆ ªÀiÁ»w ºÀPÀÄÌ C¢ü¤AiÀÄªÀÄ 2005gÀ CrAiÀÄ°è PÉÆÃjzÀ ªÀiÁ»w vÀAiÀiÁj À̧ÄªÀÅzÀÄ. 

- 

03 ¥ÀæxÀªÀÄ zÀeÉð UÀÄªÀiÁ¸ÀÛgÀÄ 

PÀbÉÃj ¹§âA¢AiÀÄ ªÉÃvÀ£ÀzÀ ºÁUÀÆ ¸ÉÃªÁ¥ÀÄ¸ÀÛPÀ ¤ªÀðºÀuÉ, ªÀÄvÀÄÛ PÀqÀvÀUÀ¼À£ÀÄß ¥Àj²Ã°¸ÀÄªÀÅzÀÄ, PÀbÉÃj 

G¥ÀAiÉÆÃUÀPÉÌ ¨ÉÃPÁVgÀÄªÀ ¯ÉÃR£À ¸ÁªÀiÁVæUÀ¼À£ÀÄß EAqÉAmï ªÀÄÆ®PÀ PÀAzÁAiÀÄ C¢üPÁjUÀ¼ÀÄ, 

GUÁætgÀªÀjAzÀ ¥ÀqÉzÀÄ zÁ¸ÁÛ£ÀÄ ¥ÀÄ¸ÀÛPÀzÀ°è £ÀªÀÄÆ¢¸ÀÄªÀÅzÀÄ. ¹éÃPÀj¹gÀÄªÀ £ÀUÀzÀÄ, ZÉPï CxÀªÁ 

r.r.UÀ¼À£ÀÄß ¸ÀA§AzsÀ¥ÀlÖ ¨ÁåAPÀÄUÀ½UÉ PÀnÖ T¢ð ¥ÀÄ¸ÀÛPÀ ºÁUÀÆ £ÀUÀzÀÄ ¥ÀÄ¸ÀÛPÀUÀ¼À£ÀÄß ¤ªÀð»¸ÀÄªÀÅzÀÄ. 

£ËPÀgÀjUÉ PÁ®PÁ®PÉÌ ¤ÃqÀ É̈ÃPÁzÀ ¸Ë® s̈ÀåUÀ¼À §UÉÎ PÀæªÀÄ ªÀ»¸ÀÄªÀÅzÀÄ.  

- 

04 ¢éwÃAiÀÄ zÀeÉð UÀÄªÀiÁ À̧ÛgÀÄ  
l¥Á®Ä ¹éÃPÀj¸ÀÄªÀÅzÀÄ ªÀÄvÀÄÛ «¯ÉÃªÁj ªÀiÁqÀÄªÀÅzÀÄ ºÁUÀÆ ªÉÄÃ¯Á¢üPÁjUÀ¼ÀÄ ¸ÀÆa¸ÀÄªÀ PÁAiÀÄð 

¤ªÀð»¸ÀÄªÀÅzÀÄ. 
- 

05 
£Á®Ì£ÉÃ zÀeÉð £ËPÀgÀgÀÄ 

 

ªÉÄÃ¯Á¢üPÁjUÀ¼ÀÄ ªÀ» À̧ÄªÀ PÉ®¸ÀUÀ¼À£ÀÄß ¤ªÀð»¸ÀÄªÀÅzÀÄ, PÀbÉÃjAiÀÄ DªÀgÀtªÀ£ÀÄß À̧éZÀÑªÁVqÀÄªÀÅzÀÄ, 

ªÉÆzÀ®£ÉÃ ºÁUÀÆ ¢éwÃAiÀÄ zÀeÉð £ËPÀgÀgÀÄUÀ¼À, PÁAiÀÄð¤ªÁðºÀPÀ ¹§âA¢UÀ¼À PÀqÀvÀUÀ¼ÀÄ, ªÀ»UÀ¼À£ÀÄß 

C¢üPÁjAiÀÄ ¸À»AiÀÄ£ÀÄß ¥ÀqÉAiÀÄ®Ä ºÁUÀÆ £ÀAvÀgÀ PÀqÀvÀUÀ¼ÀÄ/ ªÀ»UÀ¼À£ÀÄß ¥ÀÄ£À: «µÀAiÀÄ ¤ªÁðºÀPÀjUÉ 

»AwgÀÄV¸ÀÄªÀÅzÀÄ, CAZÉ ªÀÄÆ®PÀ PÀ¼ÀÄ»¸ÀÄªÀAvÀºÀ ªÀiÁ»wAiÀÄ£ÀÄß PÀ¼ÀÄ»¹ ¹éÃPÀÈwAiÀÄ£ÀÄß PÀbÉÃjUÉ 

¤ÃqÀÄªÀÅzÀÄ ºÁUÀÆ ¢£À¤vÀåzÀ l¥Á®ÄUÀ¼À£ÀÄß »jAiÀÄ C¢üPÁjUÀ¼À PÀbÉÃjUÉ l¥Á®Ä vÀ®Ä¦¸ÀÄªÀÅzÀÄ, 

dªÁ¨ÁÝjAiÀÄÄvÀªÁV PÁAiÀÄð¤ªÀð»¸ÀÄªÀÅzÀÄ. 

- 

06 
ZÁ®PÀgÀÄ  

 
ªÁºÀ£À ZÁ®£É ªÀiÁqÀÄªÀÅzÀÄ ªÁºÀ£ÀªÀ£ÀÄß ±ÀÄaAiÀiÁV ElÄÖPÉÆ¼ÀÄîªÀÅzÀÄ. - 

07 
«±ÉÃµÀ UÁåAUïªÉÄ£ï 

 
¸ÀéZÀÑvÁ PÁAiÀÄð - 

 

 



 

Section 4(1)(b)(iii)- Procedure followed in decision-making process 

Activity Description 

Decision-making process/time limit for 

taking decision/ channels of 
supervision and accountability 

Designation of final 
decision authority 

PÉJA¹ PÁAiÉÄÝ 1976gÀ C£ÀéAiÀÄ ªÀÄvÀÄÛ ªÀiÁ£Àå 

DAiÀÄÄPÀÛgÀÄ gÀªÀgÀÄ ¤ÃqÀÄªÀ À̧ÆZÀ£É ªÀÄvÀÄÛ 

DzÉÃ±ÀzÀAvÉ PÁAiÀÄð¤ªÀð»¸ÀÄªÀÅzÀÄ. 

PÉJA¹ PÁAiÉÄÝ 1976gÀ C£ÀéAiÀÄ ªÀÄvÀÄÛ  

ªÀiÁ£Àå DAiÀÄÄPÀÛgÀÄ gÀªÀgÀÄ ¤ÃqÀÄªÀ 

¸ÀÆZÀ£É ªÀÄvÀÄÛ DzÉÃ±ÀzÀAvÉ 

PÁAiÀÄð¤ªÀð»¸ÀÄªÀÅzÀÄ. 

PÉJA¹ PÁAiÉÄÝ 1976gÀ C£ÀéAiÀÄ ªÀÄvÀÄÛ ªÀiÁ£Àå DAiÀÄÄPÀÛgÀÄ 

gÀªÀgÀÄ ¤ÃqÀÄªÀ ¸ÀÆZÀ£É ªÀÄvÀÄÛ DzÉÃ±ÀzÀAvÉ 

PÁAiÀÄð¤ªÀð»¸ÀÄªÀÅzÀÄ. 

dAn DAiÀÄÄPÀÛgÀÄ(zÀQët) 

 

 

Section 4(1)(b)(iv)- Norms set for the discharge of functions 

Sl.no Function/service 
Norms/standards 

of performance set 
Time-frame 

Reference document 
prescribing the norms (citizens 

charter, service charter, etc) 

01 

¤UÀ¢ü ¥Àr¹gÀÄªÀ ªÀiÁ£ÀzÀAqÀUÀ¼ÀÄ ºÁUÀÆ 

ªÀiÁ£Àå DAiÀÄÄPÀÛgÀÄ gÀªÀgÀÄ PÁ® PÁ®PÉÌ 

¤ÃqÀÄªÀ ¸ÀÆZÀ£ÉUÀ¼À£ÀÄß ¥Á°¹ PÀæªÀÄ 

ªÀ» À̧¯ÁUÀÄªÀÅzÀÄ. 

-- 

¨É½UÉÎ 10:00 

jAzÀ ¸ÀAeÉ 5:30 

gÀªÀgÉUÉ 

¤UÀ¢ü ¥Àr¹gÀÄªÀ ªÀiÁ£ÀzÀAqÀUÀ¼ÀÄ ºÁUÀÆ 

ªÀiÁ£Àå DAiÀÄÄPÀÛgÀÄ gÀªÀgÀÄ PÁ® PÁ®PÉÌ 

¤ÃqÀÄªÀ ¸ÀÆZÀ£ÉUÀ¼À£ÀÄß ¥Á°¹ PÀæªÀÄ 

ªÀ» À̧¯ÁUÀÄªÀÅzÀÄ. 

 

 

Section 4(1)(b)(v)- Rules, regulations, instructions, manuals and records held/used 

Sl.no 
List of Acts, rules, regulations, instructions, 

manuals 
list of Act, rules, etc 

1 
PÉJA¹ PÁAiÉÄÝ 1976gÀ C£ÀéAiÀÄ ªÀÄvÀÄÛ  ªÀiÁ£Àå DAiÀÄÄPÀÛgÀÄ gÀªÀgÀÄ 

¤ÃqÀÄªÀ ¸ÀÆZÀ£ÉUÀ¼ÀÄ 

PÉJA¹ PÁAiÉÄÝ ¥ÀÄ¸ÀÛPÀªÀÅ À̧PÁðj ªÀÄÄzÀæuÁ®AiÀÄzÀ°è ªÀÄvÀÄÛ 

¸ÁªÀðd¤PÀ ¥ÀÄ¸ÀÛPÀ ªÀÄ½UÉUÀ¼À°è ® s̈Àå«gÀÄvÀÛzÉ. 

 



 

Section 4(1)(b)(vi )- Categories of documents held 

Sl. no Category of the document Title of the document Custodian of the document 
1.  J ªÀUÀð C¢üPÁj/£ËPÀgÀgÀ ¸ÉÃªÁ¥ÀÄ¸ÀÛPÀ 

D
g
ÉÆ
ÃU
Á
å¢
üP
Á
j
 
(
z
ÀQ
ët
)
 

2.  J ªÀUÀð C£ÀÄPÀA¥ÀzÀ DzsÁgÀzÀ ªÉÄÃ¯É £ÉÃªÀÄPÁwAiÀiÁzÀ £ËPÀgÀgÀ ºÁdgÁw zÁR É̄ ¥ÀÄ¸ÀÛPÀ 

3.  J ªÀUÀð DAiÀÄÄPÀÛgÀ PÀbÉÃj DzÉÃ±À, ¸ÀÄvÉÆÛÃ¯É ¥ÀæwUÀ¼ÀÄ 

4.  © ªÀUÀð ¥ÀgÀªÁ£ÀV ªÀÄAdÆgÁw zÁR É̄ ¥ÀÄ¸ÀÛPÀ 

5.  © ªÀUÀð ªÉÊAiÀÄQÛPÀ £ÉÆÃAzÀtÂ ¥ÀÄ¸ÀÛPÀ 

6.  © ªÀUÀð l¥Á®Ä ¹éÃPÀÈw zÁR¯É ¥ÀÄ¸ÀÛPÀ 

7.  © ªÀUÀð ¸ÀéZÀÑvÁ PÁAiÀiÁðzÉÃ±À PÀqÀvÀ 

8.  © ªÀUÀð PÁAiÀiÁðzÉÃ±À PÀqÀvÀ 

9.  © ªÀUÀð Drmï ¥ÀÄ¸ÀÛPÀ 

10.  © ªÀUÀð Drmï DPÉëÃ¥ÀuÉUÀ½UÉ GvÀÛgÀ 

11.  © ªÀUÀð Drmï ªÀgÀ¢ 

12.  © ªÀUÀð J£ï.r.¹.©¯ï N¹ 

13.  © ªÀUÀð ªÀÄÄAUÀqÀ ºÀtzÀ PÀmÁªÀuÉ jf¸ÀÖgï 

14.  © ªÀUÀð ºÁdgÁw ¥ÀÄ¸ÀÛPÀ 

15.  © ªÀUÀð ªÉÃvÀ£À §lªÁqÉ ¥ÀÄ¸ÀÛPÀ 

16.  © ªÀUÀð ºÁdgÁw ¥ÀÄ¸ÀÛPÀ 

17.  © ªÀUÀð J.¹.©¯ï ¥ÀÄ¸ÀÛPÀ 

18.  © ªÀUÀð r.¹.©¯ï zÁR É̄, zÀÆgÀªÁtÂ ©¯ï, mÉAqÀgï zÁR É̄, ªÁºÀ£À zÀÄgÀ¹Ü zÁR É̄ ¥ÀÄ¸ÀÛPÀ 

19.  © ªÀUÀð r.¹.©¯ï ¥ÀÄ¸ÀÛPÀ 

20.  © ªÀUÀð PÀbÉÃj DzÉÃ±À 

21.  © ªÀUÀð £ÀUÀzÀÄ ¥ÀÄ¸ÀÛPÀ 

22.  © ªÀUÀð C¢üPÁj/¹§âA¢ ºÁdgÁw ¥ÀÄ¸ÀÛPÀ, PÁåµï rPÀègÉÃµÀ£ï ¥ÀÄ¸ÀÛPÀ 

23.  © ªÀUÀð ¦oÉÆÃ¥ÀPÀgÀt zÁ¸ÁÛ£ÀÄ ¥ÀÄ¸ÀÛPÀ 

24.  © ªÀUÀð PÀbÉÃj ¹§âA¢ ªÀUÀðzÀªÀgÀ «ªÀgÀ zÁR É̄ ¥ÀÄ¸ÀÛPÀ 

25.  © ªÀUÀð ¦Dgï ¥ÀÄ¸ÀÛPÀ 

26.  © ªÀUÀð ºÁdgÁw ¥ÀnÖ PÀqÀvÀ 

27.  ¹ ªÀUÀð l¥Á®Ä gÀªÁ£É ¥ÀÄ¸ÀÛPÀ 

28.  ¹ ªÀUÀð EAqÉAmï ¥ÀÄ¸ÀÛPÀ 

29.  ¹ ªÀUÀð ¯ÁUï ¥ÀÄ¸ÀÛPÀ 



30.  ¹ ªÀUÀð ªÁºÀ£ÀªÀiÁ ¥Á°¹ ©¯ï 
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31.  ¹ ªÀUÀð ªÁºÀ£À zÀÄgÀ¹Ü PÀqÀvÀ 

32.  ¹ ªÀUÀð PÉ.¹.r.¹ ©¯ï £ÉÆÃAzÀtÂ ¥ÀÄ¸ÀÛPÀ 

33.  ¹ ªÀUÀð EJAr jf À̧Ögï ¥ÀÄ¸ÀÛPÀ 

34.  ¹ ªÀUÀð EJAr ºÀtªÀ£ÀÄß ªÀÄgÀÄ¥ÁªÀw¹zÀ §UÉÎ 

35.  ¹ ªÀUÀð r.¹.©¯ï N¹ 

36.  ¹ ªÀUÀð ¤gÁPÉëÃ¥ÀuÁ ¥ÀvÀæ PÀqÀvÀ 

37.  ¹ ªÀUÀð ¸ÉÃªÁ zÀÈrüÃPÀgÀt PÀqÀvÀ 

38.  ¹ ªÀUÀð DAiÀÄªÀåAiÀÄ CAzÁdÄ ¥ÀnÖ PÀqÀvÀ 

39.  ¹ ªÀUÀð ©mïì ªÀgÀ¢ 

40.  ¹ ªÀUÀð DqÀ½vÀ ªÀgÀ¢ 

41.  ¹ ªÀUÀð ªÀiÁ»w ºÀPÀÄÌ CfðUÀ¼À zÁR¯É ¥ÀÄ¸ÀÛPÀ 

42.  ¹ ªÀUÀð EAqÉAmï ¥ÀÄ¸ÀÛPÀ ( É̄ÃR£Á ¸ÁªÀiÁVæ ¥ÀqÉAiÀÄÄªÀ ¥ÀÄ¸ÀÛPÀ) 

43.  ¹ ªÀUÀð ªÁºÀ£ÀzÀ EAqÉAmï ¥ÀÄ¸ÀÛPÀ 

44.  ¹ ªÀUÀð C¥ÀgÀ DAiÀÄÄPÀÛgÀÄ (zÀ) gÀªÀgÀ DzÉÃ±À PÀqÀvÀ (QÃl ¸ÀAUÀæºÀUÁgÀgÀÄ) 

45.  ¹ ªÀUÀð ªÉÄÃ®Ä ¸À» ¥ÀÄ¸ÀÛPÀ 

46.  ¹ ªÀUÀð C£ÀÄ¨sÀªÀ ¥ÀvÀæ 

47.  ¹ ªÀUÀð £ËPÀgÀgÀ ªÉÊAiÀÄQÛPÀ PÀqÀvÀ 

48.  r ªÀUÀð ªÀiÁ»w PÉÆÃjzÀ PÀqÀvÀ 

49.  r ªÀUÀð C¦Ã®Ä «ZÁgÀuÉ PÀqÀvÀ 

50.  E ªÀUÀð ZÀÄPÉÌ UÀÄgÀÄw£À ¥Àæ±ÉßUÀ½UÉ GvÀÛj¹zÀ PÀqÀvÀ 

51.  E ªÀUÀð ¤ªÀÄð® ±ËZÁ®AiÀÄ ¤ªÀðºÀuÉ N¹ PÀqÀvÀ 

52.  E ªÀUÀð ¸ÁAzÀ©üðPÀ gÀeÉ ªÀÄAdÆgÁw ¥ÀÄ¸ÀÛPÀ 

53.  E ªÀUÀð ZÀ®£À ªÀ®£À ¥ÀÄ¸ÀÛPÀ 

54.  E ªÀUÀð vÀqÀªÁV ºÁdgÁzÀ £ËPÀgÀgÀ ªÀiÁ»w ¥ÀÄ¸ÀÛPÀ 

55.  E ªÀUÀð ¸ÁªÀðd¤PÀ zÀÆgÀÄ zÁR®Ä ¥ÀÄ¸ÀÛPÀ 

56.  E ªÀUÀð ªÀiÁ£Àå ¯ÉÆÃPÁAiÀÄÄPÀÛgÀ PÀbÉÃj¬ÄAzÀ §A¢gÀÄªÀ zÀÆgÀÄ zÁR®Ä ¥ÀÄ¸ÀÛPÀ 

57.  E ªÀUÀð ºÉZï.Dgï.¹. PÀZÉÃj¬ÄAzÀ §A¢gÀÄªÀ zÀÆgÀÄ zÁR É̄ ¥ÀÄ¸ÀÛPÀ 

58.  E ªÀUÀð ¥ÀÆdå ªÀÄºÁ¥ËgÀgÀ/¥Á°PÉ ¸ÀzÀ¸ÀågÀ ªÉÊzÁåQÃAiÀÄ ¤¢ PÀqÀvÀ zÁR¯É ¥ÀÄ¸ÀÛPÀ 



Section 4(1)(b)(vii)- Arrangement for consultation with, or representation  by the members of the public in relation to 

the formulation  of  policy or implementation there of 

Sl. 

no 
Function /service 

Arrangement for consultation with, or 

representation of public in relation with 

policy formulation 

Arrangement for consultation with, or 

representation of public in relation with policy  

implementation 

01 

¸ÁªÀðd¤PÀjAzÀ DgÉÆÃUÀå E¯ÁSÉUÉ ¸ÀA§A¢ü¹zÀ zÀÆgÀÄ 

§AzÀ°è zÀÆgÀÄzÁgÀgÉÆA¢UÉ ¸ÀªÀiÁ É̄ÆÃZÀ£É £ÀqÉ¹ 

C©ü¥ÁæAiÀÄ ¥ÀqÉzÀÄ PÀæªÀÄ vÉUÉzÀÄPÉÆ¼Àî¯ÁUÀÄªÀÅzÀÄ. 

¸ÁªÀðd¤PÀjAzÀ DgÉÆÃUÀå E¯ÁSÉUÉ ¸ÀA§A¢ü¹zÀ zÀÆgÀÄ 

§AzÀ°è zÀÆgÀÄzÁgÀgÉÆA¢UÉ ¸ÀªÀiÁ É̄ÆÃZÀ£É £ÀqÉ¹ 

C©ü¥ÁæAiÀÄ ¥ÀqÉzÀÄ PÀæªÀÄ vÉUÉzÀÄPÉÆ¼Àî¯ÁUÀÄªÀÅzÀÄ. 

ªÀ®AiÀÄ DgÉÆÃUÁå¢üPÁj (zÀQët)gÀªÀgÀ C¢üÃ£ÀzÀ°è §gÀÄªÀ 

C¢üPÁjUÀ½UÉ ¸ÁªÀðd¤PÀjAzÀ §gÀÄªÀ zÀÆj£À §UÉÎ ºÁUÀÆ E¤ßvÀgÉ 

PÉ®¸À PÁAiÀÄðUÀ¼À §UÉÎ vÀPÀët PÀæªÀÄ vÉUÉzÀÄPÉÆ¼ÀÄîªÀAvÉ DAVzÁUÉÎ 

¸ÀÆZÀ£É ªÀÄvÀÄÛ DzÉÃ±À ¤ÃqÀ¯ÁUÀÄwÛzÉ.   

 
 

Section 4(1)(b)(viii)- Boards, councils, committees and other bodies constituted as part of the public authority 

Name of board, 
council, committee etc 

Composition 
Powers and 
functions 

Whether its meetings are open to 

the public /whether minutes of 
meetings accessible for public 

C£Àé¬Ä À̧ÄªÀÅ¢®è. C£Àé¬Ä À̧ÄªÀÅ¢®è. C£Àé¬Ä À̧ÄªÀÅ¢®è. C£Àé¬Ä À̧ÄªÀÅ¢®è. 
 

Section 4(1)(b)( ix)& Section 4(1)(b) (x)- Directory of officers/ employees and their monthly remuneration 

Sl. 
no 

Name of the 
officers/employee 

Designation 
Office address/ contact 

number/e-mail ID 

Monthly 

remuneration 
etc 

1.  qÁ|| PÀ®à£Á.¦ 
ªÀ®AiÀÄ DgÉÆÃUÁå¢üPÁj 

(zÀQët) (C¢üPÀ ¥Àæ¨sÁgÀ) 

ªÀ®AiÀÄ DgÉÆÃUÁå¢üPÁj(zÀQët) gÀªÀgÀ 

PÀbÉÃj, ©©JA¦ ªÁtÂdå ¸ÀAQÃð 

PÀlÖqÀ, 2£ÉÃ ªÀÄºÀr, 9£ÉÃ ªÀÄÄRågÀ¸ÉÛ, 

9£ÉÃ CqÀØgÀ¸ÉÛ, 2£ÉÃ ¨ÁèPï dAiÀÄ£ÀUÀgÀ, 

¨ÉAUÀ¼ÀÆgÀÄ - 560 011 

zÀÆgÀªÁtÂ ¸ÀASÉå:- 22975750 

¥sÁåPïì ¸ÀASÉå:-26578400 

hhosouth@gmail.com 

88300/- 

2.  ²æÃ.ªÀÄÄgÀ½zsÀgÀ.¦ ¢éwÃAiÀÄ zÀeÉð UÀÄªÀiÁ¸ÀÛgÀÄ 28300/- 

3.  ²æÃ.gÀvÀßA »jAiÀÄ ZÁ®PÀgÀÄ 37900/- 

4.  ²æÃªÀÄw UËjÃ±Àéj £Á.zÀ.£Ë 31850/- 

5.  ²æÃ.PÉ.gÁªÀiÁAd£ÉÃAiÀÄ £Á.zÀ.£Ë 21900/- 

6.  ²æÃ.¢°Ã¥ï.PÉ £Á.zÀ.£Ë 24050/- 

 

 



Section 4(1)(b)(xi )-Budget allocated to each agency including plans, etc 

Agency 
Plan/ Programme/ 

scheme/project/ activity/purpose 

for which budget is allotted 

Proposed 
expenditure as on 

last year 

Expected 
outcomes 

Report of disbursements made or 
where such details are available 

(website, reports, notice board) 

Nil Nil Nil Nil Nil 
 

 

Section 4(1)(b)(xii )-Manner of execution of subsidy programmes 

a. Information on the nature of subsidy, eligibility criteria for accessing subsidy and designation of officer competent to 
grant subsidy under various programmes / schemes 

Sl. 

no 

Name of 

programme/activity 

Nature/scale 

of  subsidy 

Eligibility criteria 

for grant of subsidy 

Designation of officer 

for grant of subsidy 

 Nil Nil Nil Nil 
 

 
b. Describe the manner of execution of the subsidy programme 

 

Sl.no 
Name of 

programme/activity 

Application 

procedure 

Sanction 

procedure 

Disbursement 

procedure 

 Nil Nil Nil Nil 

 

Section 4(1)(b)(xiii)- particulars of recipients of concessions, permits or authorisations granted by the public authority 

Sl.no 

Name and address 

of recipient 
institutions 

Nature/quantum of 
benefit granted 

Date of 
grant 

Name & 

designation of 
granting authority 

 Nil Nil Nil Nil 
 

Section 4(1)(b)(xiv )- information available in electronic forms 



Sl.no 
Electronic 

data 

Description (site 

address/location 
where available etc 

Contents 
or title 

Designation and address of 

the custodian of 
information (held by whom) 

 Nil Nil Nil Nil 
 

Section 4(1)(b)(xv )- particulars of facilities available to citizens for obtaining information 

Facility 
Description (location of 

facility/name etc) 
Details of information 

available 

Nil Nil Nil 
 

Section 4(1)(b)(xvi )- Names, designations and other particulars of public information officers 

a. Public information officer(PIO) 

Sl. 
no 

Name of the office /administrative unit 
Name & 

designation of PIO 

Office tel.no 
Residence 

tel.no Fax 

E-mail 

01 

ªÀ®AiÀÄ DgÉÆÃUÁå¢üPÁj(zÀQët) gÀªÀgÀ PÀbÉÃj,                                       

©©JA¦ ªÁtÂdå ¸ÀAQÃtð PÀlÖqÀ,  

2£ÉÃ ªÀÄºÀr, 9£ÉÃ ªÀÄÄRågÀ¸ÉÛ, 9£ÉÃ CqÀØgÀ¸ÉÛ,                                 

2£ÉÃ ¨ÁèPï dAiÀÄ£ÀUÀgÀ, ¨ÉAUÀ¼ÀÆgÀÄ -560 011 

qÁ||PÀ®à£Á.¦ ªÀ®AiÀÄ 

DgÉÆÃUÁå¢üPÁj (zÀQët) 

080-22975750 

080-26578400 

hhosouth@gmail.com 

 
 

b. Asst. public information officer 

Sl. 
no 

Name of the office 
/administrative unit 

Name & 
designation of 

APIO 

Office tel.no 
residence tel.no 

Fax 

E-mail 

01 

ªÀ®AiÀÄ DgÉÆÃUÁå¢üPÁj(zÀQët) gÀªÀgÀ PÀbÉÃj,                                       

©©JA¦ ªÁtÂdå ¸ÀAQÃtð PÀlÖqÀ, 

2£ÉÃ ªÀÄºÀr, 9£ÉÃ ªÀÄÄRågÀ¸ÉÛ, 9£ÉÃ CqÀØgÀ¸ÉÛ,                                 

2£ÉÃ ¨ÁèPï dAiÀÄ£ÀUÀgÀ, É̈AUÀ¼ÀÆgÀÄ -560 011 

²æÃ.ªÀÄÄgÀ½zsÀgÀ.¦,              

¢é.zÀ.¸À 

080-22975750 

080-26578400  
hhosouth@gmail.com 

C. Appellate authority 

mailto:hhosouth@gmail.com
mailto:hhosouth@gmail.com


Sl. 
no 

Name of the office /administrative 
unit 

Name & 

designation of 
appellate authority 

Office tel. no 

residence tel. 
no Fax 

E-mail 

01 

ªÀ®AiÀÄ dAn DAiÀÄÄPÀÛgÀÄ (zÀQët) gÀªÀgÀ PÀbÉÃj,                                       

©©JA¦ ªÁtÂdå ¸ÀAQÃtð PÀlÖqÀ, 2£ÉÃ ªÀÄºÀr, 

9£ÉÃ ªÀÄÄRågÀ¸ÉÛ, 9£ÉÃ CqÀØgÀ¸ÉÛ,                                 

2£ÉÃ ¨ÁèPï dAiÀÄ£ÀUÀgÀ, ¨ÉAUÀ¼ÀÆgÀÄ -560 011. 

²æÃ.²ªÀPÀÄªÀiÁgï,  

ªÀ®AiÀÄ dAn DAiÀÄÄPÀÛgÀÄ 

(zÀQët) 

 

080-22975701 

 

jcsouth@bbmp.gov.in 

 

Section 4(1)(b)(xvii )- Any other useful information/ information frequently asked by the public 

Please give any other information or details of publications which are of relevance or of use to the citizens or which are 
frequently asked by the public. 

¥ÀæwÃ ªÀµÀð ¥ÀjµÀÌj¸À¯ÁUÀÄªÀÅzÀÄ. 

 

 

 

ªÀ®AiÀÄ DgÉÆÃUÁå¢üPÁj (zÀQët) 

§ÈºÀvï ¨ÉAUÀ¼ÀÆgÀÄ ªÀÄºÁ£ÀUÀgÀ ¥Á°PÉ 


